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þ N the Tear 17 6 Jy the mee Mr. 
Kennicott publiſhed his Diſſertation 
on the Corruptions of the Printed 
Hebrew Text, and the Neceſſity of Re- 
forming it, in order to a new Tranſlation. 
The plan and manner of it's proſecution 
ſeemed ſo very extraordinary, that it 
drew on him the animadverſions of two 
of his brethren, one of his own univer- 
ſity, the Rev. Mr. Comings ; the other 
of Cambridge, the Rev. Mr. Bans! «2-2; 

It was not, however, to be expected 
that a perſon of Mr. Kennicoti's EMINENCE, _ 


e Printed Hebrew Text of the Old Teftament Vindicated, 
Printed for J. Fletcher, Oxon; and F. Rivington, London. 


De Imegrity of the Heby Text, &c. Printed for E. 
Wi thers, Fleet Nen, 6 ; 
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one whoſe work was ſo much eſteemed 
in foreign countries, that a learned gen- 


1a 


tleman at Zeipfc could not reſt till he 
had tranſlated it into Latin, (altho in- 
deed Mr. Kennicott was put under the 
diſagreeable neceſſity of complaining of 
the tranſlation, ſeeing it even maketh 


him, tho the modeſteſt man alive, to 


ſpeak and correct moſt conFIDENTLY 3 


one in the ſetting forth whoſe praiſes 


the univerſities 7 ' Leipfic and Got- 
tingen ſeem, as it were, to vye with 


each other; nay, one who received a 


letter from father Houbigant, and was 


actually informed by the great * Scholts 
himſelf of the 7h of Dr. Fablonſky, 
and the fate of Dr. Lent's M.S. of which 
he expects an account from Mr. Profeſſor 
Rau; it was not I fay to be thought that 
ſo exalted a Perſonage, the us of 
the age, ſhould condeſcend to diftinguiſh 


his „ RING by his caſtigations of them. 


A very few remarks, he is graciouſly 


pleaſed to fay, * may perhaps be thought 


worth extracting, ſome time or n 


1 Bb Pay. 337 of Mr. K's aft Diſſertation. — * p. 327. 
491. p. 573. * * * * f IT 
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from the volumes, i. e. the pamphlets of 
his two antagoniſts. 


But as it would be wrong to detain 
Mr. Kennicott a moment from a work on 


which the eyes of all Europe are in this 


manner fixed ; it is the deſign of the fol- 
lowing pages, to fave him the trouble of 


extracting thoſe very few paſſages which 


he may be preſumed to have marked out 


as worthy obſervation :, * For ſurely (as 


« he with great meekneſs and politeneſs 


« obſerves, p. IT.) a man mult pay a 
cc very ungracious compliment to his own 
« time, as well as to that of the public, 
« could he think himſelf juſtified in 


ce writing anſwers to all thoſe who may 
« chance to think themſelves conſiderable 
00 enough to be affronted, and capable of I 


c compoſing a pamphlet 'of remarks.” 
Mr. Kennicott then, having as he 


thought, diſcovered 1 in the Printed Hebrew 


Text, very many, and very material. miſ= 
zakes, opened upon the occaſion four 
fountains of correction, for the cleanſing 


and healing the Waters of the ſanctuary, 


viz. The Ancient Verſions, the Samaritan 
Pemtateuch, MSS. and Sound . 
The 


T SJ 
The inſufficiency of theſe for the purpoſe 
was alledged, 20 the Wer N reaſons 
aſl igned. "4 | 
As to the JV. WY it was argv, 
that the Septuagint tranſlation was fre- 
quently ſo lax, as ſcarcely to have one 


Greek word anſwering to one Hebrew ; 


that wherever there was any difficulty, 


the authors of it did not give a verbal 


tranſlation, but put their ſenſe of the 


place into a paraphraſe; by which we 


find how they underſtood it, but nothing 
farther; ; that there are in this tranſlation 


many e deviations from the origi- 


nal, which many able pens have been 


employed in accounting for, and which 


have been in many caſes attributed to a 
fear of offending Plolemy, and the Eg yp- 


tians; that this being the ſcheme which 


theſe tranſlators purſued, and theſe the 
liberties they took, they cannot be 


brought as dhidente for any reading, 
which no tranſlation that is not verbally 


| literal can be aſſerted to have preſerved : - 


With regard to the Oriental verſions, it 
was ſhewn by inſtances that they were 
not literal, but paraphraſtical, and con- 
9 EE ſequently 
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BE 
ſequently, lay under the ſame ee 
lification. 
The Ae Pentateuch was abs 
jected to as coming from a people in per- 
petual enmity with the Church of God, 
"2 conſiſting of Idolaters of various nations, 
with ſome fugitive and apoſtate Jews, 
ignorant and wicked to the laſt _ 3 
as a copy of the law tranſcribed by we 
know not whom, or with what care Wo 
fidelity, having in it manifeſt corruptions 
deſignedly wo and of which we have 
no farther account than that it was pick- 
ed up in the eaſt in the 16th or - 17th 
century, and diſperſed in Europe, — 
out any thing produced to eſtabliſh it, or 
to wipe off the 1 which the cha- 
racter — the people from whom it was 
taken muſt unavoidably throw upon it: 
Nay, it was preſumed, Mr. Kennicott 
himſelf had ſet aſide this witneſs, by 
the following account.------- „The 
_ « deſcendants of the Samaritans being a 
ce people very few in number, their co- 
ce pies. of the law were probably few in 
<« propottion. And as we know but little 
9 «ofthe 2 Hory, their few copies may 


4 ä 60 have 


— ro — — — — — — — - — —— — — C2 —— 


0 8 ] 
« have been rendered dgfeckive and imper- 
« #2 throu gh time and accidents; and 


c ſuch defects may have been ſupplied by 
c their having recourſe to an Hebrew 


cc copy, and tranſcribing 1 in the Samaritan 


ce character ſo much as would compleat 
cc their own copy or copies. That this 
ec nay have been the caſe will be thought 
« probable by every reaſonable enquirer, 
ce hen he conſiders the manner in which 
«moſt copies of the Samaritan Penta- 
cc teuch have been ſent us. --- Scarce 
ce any, perhaps not one very ancient copy, 
ce that is en tirely tranſcribed by the ſame 
« hand, and is perfectly free from that 
ec mixture of vellum and paper, and of 
<« earlier and later writing, which are ſo 
te Obſervable in the Boaleian copies. 


Hence it is argued, that if we know 20 


thing of the care the Samaritans took of 
their copies; little of the hiſtory of the 

people, (except what is greatly to their 
diſſervice 3) and have reaſon to pronounce 


N their copies of the law defe&#ive and im- 


per ect, the authenticated copies of the 


Hebrew cannot, with any tolerable - 
pricey; be corrected thereby. | 


With 


t & 7 
With regard to MSS. it was inſiſted 
on, that the authority of all ſuch MSS. 
whoſe evidence is to be taken againſt the 
approved reading, ought firſt of all to 
be clearly ſbeum; that the various read- 
ings which the church has ever admitted 
are ſtill preſerved ; that the known care 
of the eros, even to a degree of ſcrupu- 
louſneſs, in the preſervation of the He- 
brew copies in their original ſtate, will 
not permit us to ſuppoſe that the authen- 
ticated copies could be ſubject to any 
variations worth regarding; that the few 
ſeeming miſtakes which have been cor- 
rected in the margin of our bibles, tho' 
the alteration has, through a very great 
and laudable care, not been admitted 
into the text, cannot be brought as evi- 
dence againſt the reading of the preſent 
copies, which ia all caſes of importance 
have propoſed the variation, if they are 
not underſtood to have adopted it: That 
the variations which Mr. Kennicott has 
produced from MSS. are chiefly ſuch as 
are manifeſtly owing to the negligence 
of the tranſcriber, and could not cauſe 
the leaſt trouble to any reader; that as 


for thoſe variations that are not caſual, 
but really make a difference in the paſl 


care and circumſpection; that the MSS. 


ligently tranſcribed, are ſo full of very 


rance, or haſte, or inadvertency of the 


ro * 


ſage, they cannot be regarded till the 
authority of the MSS. from whence they 
are taken is proved ſuperior to thoſe co- 
pies which we have received in a perpe- 
tual ſucceſſion, guarded by the greateſt | 


accordin g to Mr. Kennicott's own ac- 
count of them, are ſo careleſſy and neg- 


material miſtakes ariſing” from the igno- 


tranſeribers, that they are abſolutely un- 
fit to be ſet in competition with all thoſe 


copies which the whole church was near- 


ly concerned to ſee faithfully tranſcribedt. 
For proof of this the reader is referred 
to pag. 410 of Mr. Kennicvrt's firſt dif- | 


ſertation, where he will ſee a variety of 8 
miſtakes enumerated which occur in 


MS. and in other parts of his work the | 


_ Inſtances are ſo numerous, that it is 
needleſs to refer to them; that as to the 


age of the MSS. the following i is the only 


evidence yet produced -- Of that MS. 
of the — which 1 1s reckoned the 


moſt 


* 1 
Doſk- antient, Mr. Kenmicott ſays, © It 
may, per perhaps, be a moderate /uppofe- 
« tion to imagine it writ as long before 
« the time it was ſo preſented as it has 
c been ſince, which will ſet the antiquity 
cc of it at about goo years.” And for 
the others which are reckoned moſt an- 
tient, pag. 317. I preſume, with due 
« ſubmiſſion to better judgments, we 
&« ſhall not do this MS. juſtice, if we do 
« not allow it to be 800 years of age. 
Pag. 32 1. This MS. therefore is vene- 
c rable for its age, which nay be full 


6 700 years. Pag. 322. This MS. 


c has Tome remarkable various readings, 
« and be its a . be about 600 
c years. 5 
Laſtly, it was FF Tas mich concern, 
that many of the material alterations 
which Mr. Kennicott has made were diſ- 
countenanced by the MSS. as well as 
printed copies, and ſtood. only on the 
foot of a critici/m, far from being ſound : 
That he allowed himſelf a liberty of alter- 
ing the Hebrew text with very little more 
evidence than what proceeded from the 


greater propriety. which he fancied ano- 
ther 


\ 


* to be the juſter phraſe, becauſe it o- 


HK 1 


| ther expreſſion might have; a method of 


proceeding whereby his underſtanding | 
mult beeome*the-' teſt- and criterion of 


revealed truth, and unleſs he can pro- 


eure a patent. . making alterations, the 
ſame liberty muſt be indulged to the 


underſtanding of every other man whoſe 


modeſty will not prevent his demanding 
it; that groſs ignorance alone often gave 
birth to an emendation, and a compe- 
tent ſkill 'in commenting would have 


ſu perſeded the neceſſity of correctinſn,̃, 
which was evinced by nn the 1 


texts objected G 
Some inſtances ſhall now be ſet 1 
fore the reader, whereby he may ſee 


what an inundation of licentious criti- 


eiſm is breaking i in upon the ſacred text, 


under cover of purging it by the above- 


mentioned fountains of correction N 


for that purpoſe. 


Finſt Diſſertation, pag. 52 5. « As 


E to the phraſes PNs? nd and 
„enz 98 MIT I formerly (i. e. 


ec when he wrote the 61 page- of this 
ec ſame diſſertation) thought the latter 


Eurs 


&-curs ten times ** But IL now 
« ſagſpectt that 0 N always preceded 
64 Nax en when dane to 
God. 

P. 143. Two ale are ſs 


5 W an ignorance of one of the very 


firſt rules taught in the grammars, and 
one of the moſt noted phraſes in the He- 
brew language. See Comings, pag. 43. 
Pag. 148. © The word JN) in Sa- 
ce nuel being in all the antient verſions, 
ce and ſeeming to improve the propriety 


<« of the ſentence, was e read at 


c firſt alſo in Chronicle. 
Ibid. “ The two next warde « are very 
40 « different 3 in ſenſe,” and yet very ſimilar 


e in ſound, and in the letters; and there- 
e fore we may fairly preſume. that one 


« of ne been n from the 
« other.” 


Pag. 157. « The 3 — 


e /zems foiſted in by ſome tranſcriber, to 
make the paſſage ſenſe as it now 


<c ſtands. But pag. 5 39, Lam now 
ce juclined 70 think the * tici ple = do 


cc to be genuine. | 


e It does not n chat dye 


is 
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C wn 7 
ii ever; wed in this ſolemn: form of 


<< appeal to the Deity, the word being 


& conflantly NP.” About 150 altera- 
tions in the — * SS. will be ſuffi- 


cient to eſtabliſh this alteration. 4 
in 805 Pag. 48. VVV 

ag ee. A: Few wht was FI 
6 tating to à tranſcriber reading Elobim 
« in this place inſtead of Jebouab ( out of 
& his Auperſtitious -veneration _ this 

name) and not giving notice of ſuch 
<« variation, the former word was ſet 


«down inſtead of the latter.” Upon 


this plan we ought never to have ſeen 
the word c from one end of the 


bible to the other, particularly where it 


occurs without 75x which in all 
ſuch caſes might have been ſubſtituted 


in its place, without any — 


Comings, pag. 48. 
N 184. There is another inſtance 


3 ſet aſide by himſelf in his 


rens reflections on he ſubject, in his 
concluſion. See Coming, pag. 51. 
Pag. 195. a might be 3 by 
cc « ſome injudicious tranſcriber. 
Pag. a * When we. 1 the 
- die manmr 
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cc name of the : Fewiſh writing, the 


« lengthening and ſhortening} of their 
letters, and the nature of the ſeveral 
« miſtakes made in theſe latter MSS. we 
cc can the better judge how to cotrect 
te ſimilar miſtakes made in the former 
cc now loſt. Here we muſt be una- 


voidably loſt. For if this ſcheme ſucceeds, 


the preſent collection of alterations made 


from conjectures will bear little or no pro- 


n to what a very few more will pro- 
Ae We ſhall then find any 88. evi- 
dence that may be offered ſet aſide by a 
correction of the paſſage which contains 


„ and the whole will be ſeen to dwindle 


way into a lifeleſs collection of Je 
wi rn Comings, pag. Ge I 
Pag. 304. Theſe antient verſions 
ec thus authorized will, when judicieully 
wc examined, and carefully compared with 
ce the Hebrew text, and with one another, 
« furniſh us with 2rae readings in a much 


greater number, and of greater impor- 
c tance.” 80 that the uncertainty 
which the Hebrew text will by this me- 
thod be reduced, will diſqualify it for de- 


to 


termining any longer in diſputed points. 
Comings, pag. 6 Pag. 
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Pag. 368. We have another correction 

owing to an ignorance of the very ele- 

ments of the en en. _e 
Ones," pag. 67. 

Pap. 409. He fi Ws the ior 


particle to have been al. ways written Nh. 


But, 5 50, the wind chops ont, and be 


thinks it was always XY. 


Pag. 431. Here Mr. — 18 charg- 
ed by Mr. Comings,. pag. 9o, with an ig- 


norance of the Samaritan tongue equal 


to that of a ſchoolboy's with regard to the 
Roman, who ſhould not know, that 7: 
manu tu was latin for in thy hand. 

Pag. 438. The kiſs of this N 


c SEEMS entirely owing to the. miſtake of 
<« 5oMr Arabian tranſcriber, who dropt 


out of the clouds, and having tranſcribed 
one copy, carried all the reſt away with 


him, and has never been heard of fince. 
Bate, pag. 81. | 


Pag. 492. e ooh! ark of it (the 


< decree of Cyrus) is. thus: imperfectly 


ce ſubjoined to Chronicles, perhaps Ye may 


cc be pirdonable to confeſs a ſuſpicion, that 
dt theſe two laſt verſes of — Bare 


40 © been added regs * 21 155 
Pag. 


FLAY 


"== — 7» * 


| WE Br in . Hache af which: are 
. in the pſalm, or neceſſary ta the ſenſo) 

6 pprnars they are nor ADDED by tranſ- 

Lenben, But mf probably Vg is 
6 RUR and ORIGINAL word. 

To theſe extracts from Mr. &. niert $ 
YI former work, it may not be amils to ſub- 
jñjoin a few from his Second D. iortation 
\J lately publiſhed, 
bh Pag. 399, et fon the a cake is 
Rated and relolved. 

Rabi Jacob Ben Chaim, it rem, af 
ſerts #hat the Fews never did in any in- 
ftance alter wwilfully. And yet this very 
identical Rabbi aſſerts, that — did alter 
thirteen places, for which they gave à rea- 
for, Now Mr. Kennicatt, has hit upon 
the only hypotheſis to reconcile theſe a- 
fertions, by ſappoſing, 5* that the alluſion 
« here is not to thirteen places, but thir- 
« teen ſpeeches, (the word 197 uſed by 
the Rabbi, often Ggnifying a Hfecab⸗ 
c which tho originally expreſſed gwice, 
cc jn order to fave trouble, they expreſſad 
but ace 07%. e copy of 9 


. x8 1 


« it Was thought ) might | be omitted, when 
cc another copy of it was ſtill expreſſed! 


cc and yet as there was in this caſe no 20 


cc al omi ſſion, nor change of any one wort! 
) 74 Yy 


cc into another, the Jews MIGHT POSSIBLY 


© THINK THIS TO BE NO CRIMINAL A1 
cc TERATION OR CORRUPTION. 


72 


And Mr. Kerinicott has —— that 


the number of ſpeeches repeated in the 
Samaritan copy of Exodus, but not in 
the Hebrew, is exactly and preciſely thir- 
teen, which © he preſumes have been thus 
« omitted in the preſent Hebrew.” 


Pag. 418, et ſeq. We are told of an 
inter polatiom both in the Hebrew, and in 
the Alexandrine copy of the Septuagint, 


of near forty verſes, in the hiſtory of Da- 
vid and Goliab, as recorded 1 Sam. xvii, 


and part of Ch. xviii. And pag. 430, 


ec fanciful Rabbin ſhould be particularly 


ec ſtruck with the ſtrange circumſtances 


% 


ce of the Ph:l;fine's' daring to challenge 


cc all Iſrael, and David s cutting off the 
ce giant's head with the giant's own ſword. 


« And _ _ that 7 2 8 had 


66 ſaid, 


the ſuppoſed interpolation is thus account 
ed for. Tis not very ſtrange, that ſome 


+ 
7 


T 

« ſaid, that David came from the. * 
cc 20 the camp, and happened to bear the 
cc challenge; the Nabbin might think it 
cc very natural, that David ſhould be in 
c dignant againſt the giant, and talk va- 
cc — * to the ſoldiers, and that the 
cc ſoldiers ſhould mightily encourage Da- 
cc vid; and then (to be ſure) this was the 
cc miſt lucky ſeaſon to introduce the ce- 
« ſebrated friendſhip of Jonathan for Da- 
cc vid; particularly when (according to 
« theſe addition 8) Jonathan had ſeen > 
sc ner leading David in triumph. 10 the 
e hing's preſence, every one admiring the 
ec young hero as he proudly advanced, 
with the grim head of the Pbiliſtine in 
£, £ his, hand. So that this multiform addi- 
6 tion and fanciful embelliſhment of the 
e Rabbin reminds one of the motley ab- 
= « ſurdity deſcribed. by the mee in the 
a famous lines; dai ter 


' Huthifs capiti cervicem pictor equinam 98 
— Jangere ſi Welle et varlas inducere Lo ge Ke. 
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97 664 The paſſagesa SUPPOSED ; chi FR inter- 
ce. e here, was in the Hebrew text 
66 before the tinie of Aquila, &c. 
3111 O 2 But 


phalm WW 2 ef ſpoken by Devid 


[4% 1 


dt let us be of good cheer; for thus 
46th Mr. — pag. 429, addrefs 
Himſelf to comfbrt our deſpending ſouls: 
c Now as to the prearneſs of this inte- 

e polation 3 if the reader be ſurprized at 
et 55, I ean acquaifit him with another = 
e that is wh eee eee of 
&> 246 "LINES; Mi 1-4 

Pag. 538. * What diſtreſs have ins: 


* Hands of ſeridus and thinking men felt 


er in reading the CIXth pfalm, in which 
«tis generally ſuppoſed that David ut- 
tt teted ſuch horrid eutſes upon his ene- 
te mies? And yet when the pſalm is con- 
« ſidered; it clear! y contains the curſes 
* of Dubid 's enemies upon David.” But 
theſe curſes are applied Al i. 21. as pro- 
phetieally ſpoken of Judas if therefore 
in the plalm they wele ſpoken of David, 

then is there a mes between Da- 

vid and Judas, which the Chriſtian world 
has not yet been aware of. Whereas, had 
the ante of ſerious and. thinking men ö 
drawn the only proper concluſion from 
che citation in the Acts, viz. that the 


the — concemiagg 
the 


in n the perlon of 


the final deſtruction of Judas and the 
2 7ws, and thoſe who ſhould offend after: 
the ſimilitude of their tranſgreſſion, every 
1 objoddios had vaniſhed at ance*.::: - 


N ow, it is a ann fubmittedt to the 
Learned and Chriſtian World, whether 
the citations above made afford not ſuffi- 
13 cient W for the ene 2 


J. . Whether Fn Printed = Ft Ti art 
can with any tolerable propriety, or 
211 dene, . nn _ * wean 
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| u. Whether, ſuppoſing i it 1 3 
en Mr. Kennicott appears to be a 


perſon of Leurming and ee 
becker or the work? , 


Ul, Whether, ih we may 5 of ts 
: harveſt by the farſt fruits, the under- 
ling had. x not . be: In * 
n ever? 


Ser 
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POSTSCRIPT 


8 e! is a bange in the XVIth 
Pſalm continually introduced in 
q U bech Mr. Kennicott's Diſſerta- 
tions, and urged again in his late Propo- 
ſals, as containing a corruption in the 
Printed Hebrew Text which invalidates 
the reaſonings of two Apoſtles, it is ne- 


| ceſſary to ſtate that caſe. His argument 
| is this. In the celebrated text, Pſal. XVI. 
10. Thott halt not Ju uffer” thy holy one to 


; fee corruption, the word in the Printed 
Hebrew text is PPON thy holy ones, in 
the plural number; and conſequently, the 
apoſtolical argument deduced from this 
text for the reſurrection of one ſing le per- 
ſon only, viz. Jeſus of N 3 is not 
coneluſive. To this it was anſwered, | 
| Firft, That altho' the in em i 
: generally a fign of the plural, it is not 
always ſo; e. g. inter al, Gen XVII. 
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Sond, 


RE... 
Secondly, That this paſſage ought not 


* to be brought in evidence againſt the text, 
as the alteration of it to J is propoſed 
in the margin, by which a doubt is inti- 
mated, but the text ſuffered to ſtand, as 
4 MSS. were wanting ſufficiently authenti- 
7 cated to correct it by. A method of pro- 
cCeeding ſurely much more prudent and 
adviſeable than that propoſed by Mr. Ren- 

nicott, who rather than allow the integrity 
of the textual reading, would ſuppoſe a 
Corruption in the inſtances brought in it's 
vindication. There are men, Who 


ce think they roundly vindicate one word, 
e however irregularly now expreſſed; if 
ce they can but diſcover another word 
« unfortunately in the fame condition.” 
Second. Diſſertat. p. 562. And ſpeaking 
of the word Pam Deut. XXIII, I 5. ano- 
ther inſtance alledged by Mr. Coming 
« Theſe different uſes of the word may 
<« have the more eaſily miſled a tranſcri- 
« ber; and that /o-me tran/criber has erred 
« here, SEEMS EXTREAMLY PROBABLE.” 


Ibid. If this way of reaſoning be ad- 


_ mitted, no evidence can be produced on 
any point, that may not be immediately 


Upon 


ſet aſide. 


ot, 
—— — — . 5 > —— —— — 


. 
Upon the whole: Altho' the abſolute 
integrity of the printed text be not con- 
tended for; and altho' the collation of |} 
MSS. and bare publication of the various | 
readings be not objected to, (uppoing 
always the antiquity and authenticity l 3 
ſuch MSS. previouſly aſcertained) yet it 
muſt be obvious to every one, that a con- 
duct like Mr. Kennicott's, ſheltering itſelf | 
under theſe conceſſions, muſt do more 
harm, than the propoſed collation of MSS. 1 | 
can do good; and open a door to ſcepti- 

eiſm and infidelity, which all the art 7 
of man will never be able to ſhut 
And as to the projected plan for a new * 
text to be framed out of the various read- 
ings, it is hardly to be ſuppoſed that a 
liberty, which was denied to Dr. Bently 1 
in the caſe of the Me Teſtament, will 

be — to Mr. Kennicott in that of | y 
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